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MINUTES
of the meeting of 30 May 2013, from 14.30 to 16.00
Brussels

The meeting opened at 14.30 on Thursday, 30 May 2013, with the Chair, Bastiaan Belder, in
the chair.

The Chair welcomed the guest speaker, Andreas Reinicke.

1.  Adoption of draft agenda (PE 505.096)
The draft agenda was adopted.

2. Chair's announcements

The Chair made the following announcements:

- The Knesset had appointed Isaac Herzog (Labor) as Chair of the Delegation for relations
with the European Parliament;

- The next head of the EU delegation in Tel Aviv, a Danish diplomat, would be present at the
AFET Committee meeting on 6 June 2013.

3. ‘Prospects for a revival of the Middle East Peace Process’
Exchange of views with Andreas Reinicke, EU Special Representative for the Middle
East Peace Process

Ambassador Reinicke was responsible for explaining the EU’s position to the major players.
He was also in permanent contact with the Americans and the other members of the Quartet.

The EU Special Representative painted a picture of the State of Israel at the centre of a
particularly unstable region (Egypt with its new regime; the internal conflicts in Syria, which
were dividing international opinion, including in the EU; Jordan facing an influx of Syrian
refugees; and Lebanon and Hezbollah, which was widely regarded as a sponsor of violence
and yet had representatives in the government). This made it even more important to stabilise
relations with Palestine.
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The US Secretary of State was holding continuous negotiations behind closed doors on land
and security issues, since the Palestinians were not willing to negotiate on economic issues
alone. The EU should continue to push for a two-state solution, even if the Americans, whom
the Palestinians were keen to see get properly involved at long last, knew that no solution was
possible without them.

The Special Representative would continue to liaise between the EU Member States and the
main players.

The Chair thanked the speaker.

4.  Date and place of next meeting
The next meeting would be held on 20 June 2013.

The meeting closed at 16.00.
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